
Смачна і весела 3 лістапада ў аддзеле культуры і вольнага 
часу «Жухавіцкі дом культуры», што на Карэліччыне, ад значылі 
«Яблычны фэст».

Праграма фэсту была насычанай і размаітай, кожны госць 
знайшоў сабе занятак па душы. Усе ахвочыя маглі пакаштаваць 
пірог ці іншыя пачастункі, адмыслова згатава ныя на конкурс «Шар-
лотка-2018». Дарэчы, першае месца ў ім заняла Таццяна Пучко.

У конкурсе дзіцячых малюнкаў «Шчодрая восень» самай прыгожай 
і па-майстэрску выкананай журы прызнала працу Данілы Касцюка, а 
прыз за лепшую кампазіцыю з яблыкаў пры су дзілі сям’і Лопух.

Таксама на фэсце можна было паглядзець розныя выстаўкі і 
па ўдзель нічаць у бяс пройгрышнай латарэі. Добры настрой і зарад 
энергіі гасцям падарылі мясцовыя артысты і госці – на «Яблычны 
фэст» пры ехалі творчыя калектывы з Іўя.

На тварах гасцей фэсту ззялі ўсмешкі, а гэта значыць, што 
свята атрымалася!

Вікторыя КАСЦЮК
Фота аўтара

bfk.byВыдаецца з красавіка 2003 года
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Традыцыйная культура беларусаў
Кароткія вынікі круглага стала

«Яблычны фэст» на Карэліччыне

Д а  р а з м о в ы  б ы л і  з а -
прошаныя прадстаўнікі 
міністэрстваў культуры і 
адукацыі, навуковыя су-
працоўнікі Нацыянальнай 
акадэміі навук Беларусі, 
п р а д с т а ў н і к і  І н с т ы т у т а 
павышэння кваліфікацыі 
і перападрыхтоўкі кадраў 
БДУКіМ, кіраўнікі мастацкіх 
калектываў, цэнтраў мастац-
кай творчасці дзяцей і мола-
дзі, абласных цэнтраў народ-
най творчасці, грамадскіх 
арганізацыяў, прадстаўнікі 
рэспубліканскіх друкаваных 
СМІ.

Мадэратарамі выступілі 
прарэктар па навуковай 
рабоце ўніверсітэта Віктар 
Языковіч і старшыня БФК 
Тадэуш Стружэцкі.

Віктар Языковіч цёпла 
павітаў удзельнікаў кругла-
га стала пад дахам адзінай у 
краіне ВНУ, дзе захаваліся 
спецыяльнасці па народнай 
беларускай культуры, і ко-
ратка прадставіў накірункі 
дзейнасці, дасягненні і напра-
цоўкі выкладчыкаў у напрам-
ку падрыхтоўкі кваліфікава-
ных спецыялістаў па трады-
цыйнай культуры.

Т а д э у ш  С т р у ж э ц к і 
зазначыў, што падобных 
сустрэчаў і размоваў па тэме 

30 кастрычніка ў Беларускім дзяржаўным 
універсітэце культуры і мастацтваў адбыўся 
круглы стол на тэму «Традыцыйная культура 
беларусаў: сучасны стан, праблемы захавання і 
развіцця», арганізаваны Рэспубліканскім цэнтрам 
нацыянальных культураў, БДУКіМ, Беларускім 
фондам культуры, навуковым і мастацкім кіраўніком 
Рэспубліканскага фестывалю фальклорнага 
мастацтва «Берагіня» Мікалаем Козенкам.

захавання і развіцця тра-
дыцыйнай культуры было 
шмат, але выказаныя неад-
наразова прапановы заста-
юцца нерэалізаванымі. За 
апошнія тры дзесяцігоддзі 
зроблена нямала, але губля-
ецца больш. Мы актыўна 
засвойваем напрацаваны до-
свед, але і губляем назапаша-
ны. Традыцыйная культура 
не стала асноўным фактарам 
фармавання нацыянальнай 
свядомасці беларусаў, не 
мае шырокай запатрабава-
насці ў грамадстве, часцей 
успрымаецца як дэкаратыў-
ны элемент разнастайнасці 

і ўпрыгожання канцэртаў і 
масавых мерапрыемстваў, 
і гэта пры тым, што Бела-
русь мае самую багатую і 
разнастайную сярод многіх 
еўрапейскіх краінаў трады-
цыйную культуру.

Няма пакуль асобнай 
дзяржаўнай або міжгалі-
новай сістэмы выхавання 
і  развіцця традыцыйнай 
культуры. Адсутнічае неаб-
ходная каардынацыя ў сфе-
ры культуры і адукацыі, у 
самой сферы культуры. З 
кожным годам скарачаецца 
колькасць носьбітаў тра-
дыцыйнай культуры, якія 
перанялі яе з рук у рукі, з 
вуснаў у вусны ад бацькоў і 
дзядоў. Пакуль не створаны 
інфармацыйны банк дадзе-
ных ці паўнавартасны сайт 
традыцыйнай культуры. Не 
надаецца належнай увагі 
гэтай тэме ў дзяржаўных 
СМІ.

(Заканчэнне на стар. 3)

Тадэуш СтружэцкіВіктар Языковіч

100 гадоў таму скончылася 
Першая сусветная вайна

Засталіся 
дакументы, 
сведчанні, помнікі
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На тым тыдні...
29 кастрычніка на Заходніх мо-

гілках Мінска адбылося ўрачыстае 
ад крыццё помніка да следчыку сталін-
скага тэрору Леаніду Маракову. Вы-
ступілі старшыня ГА «Саюз беларускіх 
пісьменнікаў» Барыс Пятровіч, паэт 
і палітык Ула дзімір Някляеў, пісь-
меннік Ула дзімір Арлоў, палітык 
Вяча слаў Сіўчык ды іншыя. Асвячэнне 
помніка і жалобны малабен вы правіў 
айцец Леанід Акаловіч.

Л. Маракоў (1958 – 2016) – аўтар 
унікальнага энцыклапедычнага да-
ведніка ў 10 тамах (15 кнігах) «Рэ-
прэсаваныя літаратары, навукоўцы, 
работнікі асветы, грамадскія і куль-
турныя дзеячы Беларусі. 1794 – 1991», 
у якім пры во дзяцца бія графіі больш 
за 20 000 рас страляных або загінулых 
у сталін скіх канц лагерах дзеячаў 
беларускай культуры. Іншыя знач-
ныя працы: «Вынішчэнне» – кніга, 
пры свечаная да следаванню рэпрэ-
сіяў су праць беларускіх літаратараў; 
«Ахвяры і Карнікі» – дакументальнае 
да следаванне лёсаў ахвяраў і іх катаў 
у часы масавых рас стрэлаў 1930-х гг.; 
двух томны энцыклапедычны да-
веднік «Рэ прэсаваныя права слаўныя 
свяшчэнна- і царкоўна служыцелі 
Беларусі. 1917 – 1967».

31 кастрычніка ў Нацыянальнай 
бібліятэцы Беларусі ад былася прэзен-
тацыя кнігі «Набирая высоту», пры-
свечанай 85-год дзю грама дзянскай 
авіяцыі Беларусі. У выданні выкары-
станыя здымкі з архіваў Музея грама-
дзянскай авіяцыі Рэс пуб лікі Беларусь, 
Беларускай дзяржаўнай акадэміі 
авіяцыі, Авія кампаніі «Бел авія», 
Авія кампаніі «Гродна» ды іншых 
крыніцаў.

31 кастрычніка ў Нацыянальным 
гістарычным музеі Рэс пуб лікі Беларусь 
ад былася прэзентацыя калектыўнай 
мана графіі «Цень Стралы: культурныя 
і вербальныя коды традыцыі». У пер-
шую калектыўную манаграфію серыі 
«Інтэгра тыўная фальк ларыстыка» па 
задумцы яе ўкладаль нікаў Рымы Ка-
валёвай (Беларускі дзяржаўны ўнівер-
сітэт) і Вяча слава Калацэя (Беларускі 
дзяржаўны ўніверсітэт культу ры і 
мастацтваў) увайшлі матэрыялы вя-
домых і маладых да следчыкаў, пры-
свечаныя абраду ва джэння і па хавання 
стралы, які што год ла дзіцца на Ушэсце 
ў шэрагу сумежных гісторыка-этна-
графічных рэгіёнаў Беларусі, Расіі і 
Украіны, а ў Беларусі ён уключаны ў 
спіс гісторыка-культурных каштоўна-
сцяў краіны.

Наведнікі прэзентацыі мелі экс-
клюзіўную магчымасць па знаёміцца 
з мана графіяй ды набыць яе. Эфект 
па глыблення ў этна мастацтва быў 
 узмоцнены спеўным музычным су-
права джэннем аўтэнтычнага фальк-
лорнага гурта «Стаўбунскія вячоркі» 
Святланы Парашчанкі (вёска Стаўбун), 
а таксама пост фальк лорнага гурта 
«Страла» Эвеліны Шчадрыной (кафе-
дра этна логіі і фальк лору БДУКіМ) і дэ-
манстрацыяй кінастужкі, пры свечанай 
ва джэнню і пахаванню стралы.

Абрад «Страла» звязаны з землямі 
Па дняпроўя, іх урадлівасцю і дабра-
бытам мясцовых жыхароў. Ён мае 
глыбокія архаічныя карані, жыхары 
па дняпроўскіх вёсак сёння часам самі 
і не ўзгадаюць, з чаго ўсё пачалося. Але 
мадэль свята стагод дзямі за стаецца ня-
зменнай: на апошні вясновы мала дзік 
мясцовыя жанчыны пры біраюцца ў 
святочныя ільняныя строі, збіраюцца 

разам і ідуць працэсіяй праз вёску, 
спяваючы «стрэльныя» песні (якія, 
дарэчы, па ўплывалі як на музыку Пятра 
Чайкоўскага, так і на творчасць шэрагу 
рок-гуртоў ХХІ стагод дзя). Карагодні-
цы рухаюцца да жыта, дзе закоп ваюць 
стралу, тым самым хаваючы цёмную сілу 
раз бурэння су свету, пера ўтвараючы яе ў 
дабро, плоднасць, багацце і поспех.

8 лістапада ў Нацыянальным 
гістарычным музеі Рэспублікі Беларусь 
ад крылася вы стаўка «Знакі Незалежна-
сці. Польскія грошы 1915 – 1939».  Яна 
пад рыхтаваная сумесна з Падляш скім 
музеем у Бела стоку ў су працоўніцтве 
з Польскім інстытутам у Мінску. Тут 
прад стаўленыя сотні банкнотаў і амаль 
дзвесце манетаў, што ілюструюць 
сітуацыю на грашовым рынку поль-
скіх земляў часоў ваенных дзеянняў 
(1914 – 1918), а так сама эвалюцыю ва-
люты ад ро джанай польскай дзяржавы 
(1918 – 1939).

З 9 па 28 лістапада Польскі 
інстытут у Мінску ладзіць «Месяц 
польскай літарату ры». Цягам гэта-
га часу за планаваны шэраг розна-
фарматных літаратурных імпрэзаў: 
прэзентацыі кніг і су стрэчы з польскімі 
пісь меннікамі і іх беларускімі пера-
кладчыкамі, літаратурна-мастацкая 
вы стаўка і літаратурна-музычны 
праект. Так, 9 лістапада ў Доме Вань-
ковічаў быў прад стаўлены пера клад 
другой часткі знакамітай «Менскай 
трылогіі» Сяргея Пясецкага «Гляну я ў 
аконца...». Раман выйшаў у выдавецтве 
«Логвінаў» пры пад трымцы Польскага 
інстытута ў Мінску і Інстытута кнігі 
(Кракаў), пера клала твор на белару-
скую мову Марыя Пушкіна. Першы 
раман трылогіі «Яблычак» у пера кла-
дзе Віктара Шукеловіча быў вы да дзены 
сёлета ў лютым.

23 лістапада ў кнігарні «Сон Гога-
ля» (вул. Леніна, 15) знакаміты польскі 
пісьменнік Ігнат Карповіч прэзентуе 
беларуска моўны пера клад свайго 
рамана «Cонька» з удзелам пера-
кладчыцы Марыі Мартысевіч. Раман 
стаў у Польшчы са праўднай літаратур-
най сенсацыяй. У кнізе су стракаюцца 
мінулае і сённяшняе, жыццё і смерць, 
каханне і нянавісць. Прэзентацыю бу-
дзе весці Андрэй Хадановіч.

14 лістапада ў Нацыянальным 
гістарычным музеі Рэс пуб лікі Бе-
ларусь ад кры лася вы стаўка «1918. 
Нара джэнне новага свету» ў рамках 
аўтарскага праекта Ула дзіміра Ліха-
дзедава «У пошуках страчанага» да 
100-год дзя заканчэння Першай су-
светнай вайны. Выстаўка не толькі 
знаёміць з каштоўнымі гістарычнымі 
матэрыяламі, але і дэманструе сучас-
ныя падыходы да інтэр прэтацыі тра-
гедыі «Вялікай вайны». Мін скі цэнтр 
рас працоўкі «Wargaming» прада ставіў 
для часовай экс пазіцыі экс клюзіўныя 
мульты медыйныя матэрыялы, прыс-
вечаныя бранетэхніцы Першай су-
светнай вайны.

Выстаўка працуе да 2 снежня.

14 лістапада ў мастацкай галерэі 
«Універсітэт культуры» ў Палацы Рэс-
пуб лікі ад крылася выстаўка «Спрад-
вечнае» ў рамках мера прыемстваў, 
пры свечаных 25-год дзю кафедры 
народнага дэкаратыўна-ўжытковага 
мастацтва Беларускага дзяржаўнага 
ўніверсітэта культуры і мастацтваў. 
У галерэі ад былася рэ прэзентацыя 
творчых дасягненняў педагогаў і 
выпускнікоў адной з най старэйшых 
кафедраў універсітэта, якая займае 
вядучае месца ў сферы вышэйшай 
школы мастацкай адукацыі Рэс пуб-
лікі Беларусь.

Нядаўна сябры і калегі 
апантанай краязнаўцы 
з Кобрыншчыны Ніны 
Марчук згадалі жанчы-
ну цёплымі словамі, ад-
служылі паніхіду па ёй. 
Прайшло 40 дзён, як на 
69-м годзе Ніна Рыгораў-
на пайшла з жыцця.

Н. Марчук мела дзве вы-
шэйшыя адукацыі – эка-
наміст і журналіст, кіравала 
фермерскай гаспадаркай. 
Вялікі ўнёсак зрабіла па вяр-

Нашы віншаванні
Грамадскае аб’яднанне «Беларускі фонд культуры» і 

«Края знаўчая газета» віншуюць калектыў Віцебскага аблас-
нога края знаўчага музея з 100-год дзем з часу заснавання.

Шчыра жадаем найстарэйшай музейнай установе 
нашай краіны яшчэ большых высокіх дасяг ненняў у па-
пулярызацыі роднай спадчыны, высака роднай справе 
выхавання любові да сваёй зямлі, да сваёй культуры.

Даследчыца з Заходняга Палесся
танні забытых імёнаў і па дзе-
яў, што тычацца Заходняга 
Палесся. Яна друкавалася ў 
газетах і часопісах Беларусі, 
Расіі, Украіны і Польшчы; 
выйшлі больш за 100 яе гіста-
рычных матэры я лаў. Неадна-
разова была пераможцам літа-
ратурных конкурсаў «Рэха 
Берасцей шчы ны» (право дзіць 
аднайменны края знаўчы 
сайт) і «Польшча – прыязная 
суседка Беларусі» (абвяшчае 
Пасольства Рэспублікі Поль-
шча ў Рэспубліцы Беларусь). 

Будзем памятаць мы...

У 2018 годзе перамагла ў 
тэлегульні «Адзін супраць 
усіх». У 2017 годзе выйшла 
ў свет энцыклапедыя «Хто 
ёсць хто ў Рэспубліцы Бела-
русь», дзе напісана пра Ніну 
Рыгораўну як пра асобу, якая 
зрабіла значны ўнёсак у гісто-
рыю. Гэта быў цікавы, жывы 
і рознапланавы чалавек. Яе 
заўчасны і раптоўны сыход – 
страта не толькі для сям’і, але 
і для ўсёй Беларусі. «Белару-
скае Радыё Рацыя» цытуе яе 
мужа Георгія Марчука, з якім 
пражыла амаль 50 гадоў: 

– Яна была душой у хаце. 
І цяпер хата апусцела, тут 
няма душы. Мы былі роз ныя 
людзі, вельмі розныя, і нам 
было цяжка па жыцці. Я быў 
прыземлены ча лавек, а яна 
ўвесь час лятала. 

Цытуе «Рацыя» і Аляк-
сандра Меха з Кобрына: «Гэта 
быў чалавек, які не прос та 
шмат працаваў у галіне гісто-
рыі, але ж і ў галіне развіцця 
нашага грамадства. Я лічу 
Ніну Марчук часткай эліты 
нашага грамадства».

У жніўні выйшла кніга 
Н. Марчук «Паміж памяццю 
і гісторыяй», на прэзен та цыі 
якой прысутнічала і аўтар. 
Кніга, як аказалася, ста-
ла апошнім падсумаваннем 
жыцця краязнаўцы, якая 
пакінула яркі след у гісторыі 
Кобрыншчыны і Брэстчыны.

Падрыхтаваў Уладзімір ПІРОГ

Нашы спачуванні
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Традыцыйная культура беларусаў
Кароткія вынікі круглага стала

(Çàêàí÷ýííå.
Ïà÷àòàê íà ñòàð. 1)

Галоўнай мэтай круглага 
стала ён лічыць прафесійнае 
вызначэнне праблемаў і боле-
вых кропак захавання і раз-
віцця традыцыйнай народнай 
культуры і выпрацоўку пра-
пановаў органам дзяржаўна-
га кіравання, усім зацікаўле-
ным структурам ніжэйшага 
ўзроўню, грамадскім устано-
вам – для прыняцця рашэн-
няў і праграмы дзеяння ў 
гэтай сферы. У справе пры-
цягнення ўвагі грамадскасці, 
навуковых спецыялістаў, 
практыкаў, усіх, ад каго за-
лежыць лёс нацыянальнай 
культуры, да праблемаў тра-
дыцыйнай культуры вялікую 
ролю павінны выконваць 
СМІ. Тэма патрабуе сістэмнай 
і скаардынаванай працы ўсіх 
зацікаўленых бакоў, пад-
трымкі і папулярызацыі на 
ўсіх узроўнях. Дапрацаваны 
праект Рэзалюцыі круглага 
стала будзе накіраваны орга-
нам дзяржаўнага кіравання і 
апублікаваны ў СМІ.

У коле акрэсленых пра-
блемаў, на якія звярнуў ува-
гу М. Козенка: адсутнасць 
дзяржаўнай праграмы «Тра-
дыцыйная культура і дзеці 
Беларусі», каардынацыйнага 
цэнтра народнай культу-
ры і аматарскай творчасці, 
навукова-метадычнага цэн-
тра беларускага народнага 
мастацтва, які б каардынаваў 
працэсы; праблема кадраў, 
што існуе, не спрыяе развіц-
цю традыцыйнай культуры. 
Трэба ўдасканаліць прагра-
му навучання спецыялістаў. 
Адчуваецца хранічны неда-
хоп музыкаў, якія б ігралі 
не толькі па нотах, але і па 
слыху, і мелі навыкі імправі-

зацыі. Прапанаваў стварыць 
беларускі рэспубліканскі 
саюз фалькларыстаў, удаска-
наліць праграму фестывалю 
фальклорнага мастацтва «Бе-
рагіня», надаць кіраўніку фе-
стывалю права ажыццяўлен-
ня інавацыйных праектаў.

Прапановы падтрымалі 
Ірына Дземянчук, дырэктар 
Гродзенскага абласнога ме-
тадычнага цэнтра народнай 
творчасці, і Вячаслаў Кала-
цэй, загадчык кафедры этна-
логіі і фальклору БДУКіМ. 
Спн. Ірына адзначыла, што 
ў раёнах няма спецыялістаў, 
мясцовыя ўлады павінны 
адказна ставіцца да выбару 
кандыдатаў на пасады і за-
бяспечыць ім адпаведную 
падтрымку, каб дзеці змалку 
далучаліся да фальклору ва 
ўстановах адукацыі. Сп. Вя-
часлаў падкрэсліў неабход-
насць усебаковай папуля-
рызацыі «Берагіні» і пашы-
рэння праграмаў навучання 
спецыялістаў. Адначасова ён 
засяродзіў увагу на тым, што 
трэба бачыць розніцу паміж 
карэннай культурай, аўтэн-
тычным фальклорам і сцэніч-
ным стылізаваным народным 
мастацтвам. Калектывы, што 
накіроўваюцца ўладамі на 
міжнародныя фальклорныя 
фестывалі (за рэдкім выклю-
чэннем), не маюць дачынення 
да аўтэнтыкі, адносяцца да 
жанру «народны балет».

У працяг тэмы загадчык 
аддзела арганізацыйна-мета-
дычнай работы Любанскага 
раённага цэнтра культуры, 
кіраўнік узорнага фальклор-
нага гурта «Верабейкі» Сяр-
гей Выскварка дадаў, што ў 
Літве аўтэнты краінаў Еўро-
пы выступаюць у лепшых 
канцэртных залах. У нас, 

акрамя «Берагіні», тако-
га няма. Няма і належнай 
увагі да фальклору. Аўтэнт 
існуе разам з фальклорам 
(фальклор ува мне), сцэніч-
нае мастацтва – само па сабе. 
Аўтэнт пражывае сітуацыю, 
сцэнічнае выкананне – на-
працаваная эмоцыя. Аўтар-
скія напрацоўкі выдаюць за 
народныя. Сп. Сяргей пра-
панаваў выдзеліць фальклор 
у яго аўтэнтычных формах, 
стварыць сайт (па прыкладзе 
рускага, балгарскага ці поль-
скага), дзе можна пабачыць 
аўтэнтычнае выкананне. Калі 
будзе метадычны кантроль 
усіх метадычных службаў, 

толькі тады будзем мець жа-
даны вынік. На жаль, сістэма 
культуры так пабудаваная, 
што няма часу глыбока зай-
мацца фальклорам на месцах, 
таму ў кожным раёне павінны 
быць іскрынкі з кастра «Бе-
рагіні». Таксама ён звярнуў 
увагу на тое, што кожны 
працуе сам па сабе, няма 
адзінага цэнтра, які вельмі 
неабходны. На міжнарод-
ных фальклорных форумах 
Беларусь павінны прадстаў-
ляць аўтэнтычныя носьбіты 
(пакуль яны жывыя), а не 
афіцыйна-ўрачыстыя сцэніч-
ныя калектывы. Трэба пры-
цягнуць увагу навукоўцаў 
НАН Беларусі да вывучэння 
Падляшша, цалкам беларус-
кай вобласці ў Польшчы, дзе 
захаваўся аўтэнтычны строй, 
танцы, спевы, абрады, жы-
выя носьбіты.

Балетмайстар-пастаноў-
шчык Беларускага дзяр-
жаўнага акадэмічнага ан-
самбля «Харошкі» Мікалай 
Дудчанка канстатаваў, што 
фальклор не прадстаўлены 
ў дзяржаўных канцэртах як 

непатрэбны вышэй-
шай уладзе. Для на-
вучання дзяцей пра-
панаваў кожнаму 
студэнту (будучаму 
харэографу) у якасці 
дыплома даручыць 
практыку пастаноўкі 
беларускага танца ў 
дзіцячым садку і па-
казаць яе на дзяр-
жаўных іспытах. Ён 
лічыць мэтазгодным 
скараціць у праграме 
навучання непатрэб-
ныя харэографу прад-
меты, а вызвалены 
час далучыць да на-
роднай харэаграфіі.

П р а б л е м у  н е з а  п а  т р а -
баванасці спецыяліс таў-
фальк ларыстаў у рэгіёнах 
агучыла Таццяна Пладунова, 
выкладчык кафедры этна-
логіі і фальклору БДУКіМ. 
Для іх няма працоўных мес-
цаў. Без іх немагчыма весці 
фальк лорны ўсенавуч.

Досведам працы ў рэгіё-
не падзялілася дырэктар 
Брэсц кага абласнога грамад-
ска-культурнага цэнтра Свят-
лана Каржук. Яны ладзяць 
конкурсы дзіцячых фальк-
лорных калектываў, май-
стар-класы, курсы, этнады-
скатэкі, запрашаюць фальк-
лорныя калектывы з іншых 

абласцей. Алена Каліноўская, 
вядучы спецыяліст аддзела 
інфармацыйна- аналітычнага 
забеспячэння дадатковай 
адукацыі дарослых ІПКіПК 
БДУКіМ, падкрэсліла неаб-
ходнасць вывучэння досведу 
рэгіёнаў і стварэння каар-
дынацыйных цэнтраў народ-
най творчасці і нематэры-
яльнай спадчыны, каб было 
каму рыхта ваць  матэрыялы 
па ўнясенні адметнасцяў тра-
дыцыйнай культуры ў спісы 

культурных каштоўнасцяў, 
у тым ліку фестываль «Бе-
рагіня» як прыклад досведу 
захавання традыцыяў.

Прафесар Энгельс Дарашэ-
віч унёс прапанову далучыць 
менеджараў культуры (якіх 
выпускаецца 600 чалавек) 
да прасоўвання фальклору ў 
грамадскую свядомасць.

Па вызначаных тэмах вы-

Мікалай Козенка, Святлана Беразоўская, Алена Каліноўская

Ірына Дземянчук

Вячаслаў Калацэй Сяргей Выскварка

Святлана КаржукМікалай Дудчанка

казаліся Вольга Антоненка, 
Анатоль Бутэвіч, Алена Бо-
ганева, Наталля Драпако-
ва, Алесь Лозка, Святлана 
Беразоўская ды іншыя. Усе 
выступоўцы аднагалосна 
засведчылі неабходнасць 
далучэння дзяцей і мола-
дзі да традыцыйнай куль-
туры, яе папулярызацыі ў 
грамадстве, выключную ролю 
Рэспубліканскага фестыва-
лю фальклорнага мастацтва 
«Берагіня», які Уладзімір 
Гілеп прапанаваў вылучыць у 
нацыянальны спіс нематэры-
яльнай спадчыны.

Падсумоўваючы вынікі 
абмеркавання, Т. Стружэцкі 
падзякаваў удзельнікам ме-
рапрыемства, звярнуўся да 
прадстаўнікоў СМІ з прапа-
новай асвятлення круглага 
стала ў іх выданнях і паве-
даміў, што Рэзалюцыя будзе 
змешчаная на сайце БФК.

Наталі КУПРЭВІЧ,
фота аўтара

P.S. Матэрыялы круглага 
стала таксама надрукаваныя 
ў газетах «Звязда» і «Куль-
тура».

Таццяна Пладунова

Энгельс Дарашэвіч

Яўген Рагін, Алесь Лозка, Уладзімір Гілеп
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Заведующей отделом мировой 
экономики и внешне экономических 

 исследований
Института экономики 

 Национальной академии наук
Вертинской Т.С.

Уважаемая Татьяна Сергеевна, 
позвольте обратиться к Вам от имени 
общественности самого маленького 
города Беларуси – города Дисны Ви-
тебской области, Миорского района.

Из газеты «Звязда» нам стало из-
вестно, что в Академии наук прораба-
тывается административная реформа 
(АТД) нашей страны. Также в статье 
написано, что будут учитываться про-
изводственные и социально-культур-
ные связи, которые уже сложились, 
транспортная доступность районных 
центров, а также мнение населения, 
которое там проживает. Вот это са-
мое «мнение населения» г. Дисны, а 
также некоторые социально-истори-
ческие аспекты решаемой проблемы 
мы и спешим донести до Вашего 
сведения.

Наш город до 1958 г. был район-
ным центром. В нём были два кир-
пичных завода, лесничество, лесхоз, 
два деревообрабатывающих предпри-
ятия, две школы, садики, больница, 
поликлиника, специализированные 
магазины, дом быта, кафе, ресторан, 
льнозавод, дом ремёсел, дом куль-
туры, библиотеки, городской музей, 
ЖКХ, маслозавод, завод по перера-
ботке фруктов и овощей, кулинария, 
парикмахерские и др.

В 1958 г. произошла территориаль-
ная реформа в Беларуси, и районный 
центр перенесли в Миоры, а Дисна 
стала приходить в упадок, разрушать-
ся экономически и, в прямом смыс-
ле, физически: старинные здания, 
брусчатка, производственные поме-
щения и т.д. приходят во всё большую 
негодность. И если в советское время 
поддержанию зданий в надлежащем 
виде, их ремонту уделялось хоть 
какое-то внимание, то за последние 25 
лет миорские власти принципиально 
ничего не хотели делать для развития 
Дисны.

Почти всё, что когда-то работало, 
ныне разрушено, разворовано, сне-
сено, закопано в землю. Устроиться 
на работу, кроме как в социальные 
учреждения, нет никакой возмож-
ности. А сегодняшний председатель 
райисполкома И.В. Кузнецов откры-
тым текстом заявляет: «Я не собира-

Жыхары г. Дзісны, што ў Мёрскім раёне Віцебскай вобласці, ужо не пер-
шы раз звяртаюцца ў «Края знаўчую газету» з прапановамі аб наданні шэрагу 
старых будынкаў гэтага горада статуса помнікаў культуры, узяцці іх пад 
дзяржаўную ахову, каб выратаваць ад варварскага знішчэння. Гэта якраз і 
дасць магчымасць захаваць гістарычнае аблічча найстаражытнага і каштоў-
нага паселішча Беларусі.

Сярод іншых варыянтаў паляпшэння эканамічнага і адміністратыўнага 
становішча горада ім бачыцца тое, што вы кла дзена ў гэтым лісце ў Нацыя-
нальную акадэмію навук Беларусі.

У наступным нумары «КГ» мы апублікуем яшчэ адзін ліст з Дзісны, але 
ўжо да міністра культуры Беларусі.

Разважанні дзісненцаў за слугоўваюць таго, каб на іх адгукнуліся чытачы 
«КГ».

Дзісна – наша спадчына і Малая Радзіма

юсь тратить деньги на умирающую 
Дисну!»

Но сказать, что Дисна умирающий 
город – ничего не сказать, как бы того 
не хотелось властьпредержащим! В 
отличие от плебейского недоразу-
мения по названию Миоры, которое 
даже век назад ещё категорировалось 
как хутор, в нашем городе вырабо-
талась тысячелетняя ментальность 
городского жителя: образованного, 
предприимчивого, трудолюбивого 
и свободомыслящего, воспитанно-
го на истинно европейских ценно-
стях и демократических принципах 
 магдебургского права. О том, что 
слово «дисненец» – не пустой звук, 
говорит хотя бы тот факт, что в 2016 г. 
горожане по собственной инициативе, 
без участия всяких администраций, 
собрали подписи и обратились не-
посредственно к председателю Ко-
митета государственного контроля 
Л. Анфимову с просьбой провести газ 
в г. Дисну. Тот сам приезжал к нам, 
и уже через две недели в Дисне был 
газ. И это при всём том, что районная 
администрация годами отказывала 
жителям в подведении газа к городу.

Дисна – по-своему действительно 
уникальный город, уже хотя бы 
потому, что при нынешней числен-
ности менее двух тысяч жителей 
она, обладая яркой и многогранной 
многовековой историей, не намного 
уступающей своему старшему брату 
Полоцку, каким-то чудом сохранила 
за собой сам статус города. А первое 

письменное упоминание о Дисне как 
о городе относится к 1461 г. Но уже 
в 1569 г. король Жигимонт Август 
даровал ей новый герб и магдебурское 
право, раньше, чем Витебску и Двин-
ску! Однако возникновение поселения 
относится ещё к XI в., когда оно было 
известно как Копец-городок – рези-
денция полоцких князей – пригород, 
форпост Полоцка. Наш город-кре-
пость успешно прикрывал стольный 
Полоцк от частых вторжений кресто-
носцев с западного направления. В 
эпоху Ливонской войны для защиты 
от восточного агрессора по приказу 
короля Стефана Батория соединением 
двух рек с запада был отрезан от суши 
и реконструирован дисненский Верх-
ний замок. До нашего времени он, 
к сожалению, не сохранился, но его 
валы на живописном острове хорошо 
видны и сейчас.

На рубеже XIX – XX вв. Дисна 
была крупнейшим уездным горо-
дом, и, по отзывам современников, 
лучшим в Виленской губернии. И 
уникальность Дисны прежде всего в 
том, что город и сегодня сохраняет 
в себе «дух и прелесть старого ме-
стечка», в котором органично сое-
динились север, юг, восток и запад, 
белорусская и русская, еврейская и 
польская культуры. Это чувствуется 
и в архитектуре, и в планировке улиц, 
и в ментальности коренных жителей, 
которых, как ни печально, с каждым 
годом остается всё меньше и меньше. 
На данный момент их численность в 
Дисне составляет порядка 1,5 тысячи, 
а ещё в советское время было около 
6-ти!

Дисна всегда являлась не только 
значительным торгово-ремесленным, 
но и культурным центром страны. В 
ней начиналась и гремела слава перво-
го профессионального национального 
театра под руководством Игнатия 
Буйницкого. Отдыхая в предместье 
Дисны, Дорожковичах, великий Адам 
Мицкевич посвящал стихи очаро-
вательной мещанке Костровицкой. 
В Дисне служил будущий патриарх 
Московский и всея Руси Тихон. А ещё 
наш город является столицей уезда 
исторической родины автора знаме-
нитых «Алых парусов» Александра 
Грина. В Дисне были сняты 8 полно-
метражных художественных филь-
мов киностудии «Беларусьфильм», 
среди которых такие, как «Чёрная 
берёза», «Государственная граница. 
Тревожное лето 21-го года», «Люди на 
болоте», «Водитель автобуса». Такие 
известнейшие артисты, как Вячеслав 
Тихонов, Ирина Алфёрова, Людмила 
Чурсина, Владимир Конкин, Виктор 
Тарасов, Дмитрий Харатьян, снима-
лись у нас.

Мы очень любим наш город и как 
можем боремся за него. За последние 
годы дисненское творческое объеди-
нение «Алый парус» неоднократно 
обращалось в различные министер-

ства с просьбой провести в Дисне День 
белорусской письменности. В 2019 г. 
впервые в XXI веке мы надеемся 
провести День города и приурочить 
его 450-летию присвоения Дисне 
магдебургского права. Мы хотим, 
чтобы к нам чаще приезжали дети, 
внуки тех, кто когда-то здесь жил, в 
чьих душах слово «Дисна» вызывает 
щемящее чувство ностальгии. Наш 
город находится на древнем пути «из 
варяг в греки». У нас хранятся пра-
вославные святыни – чудотворная 
икона и нетленные мощи. Германский 
благотворительный фонд помогает 
восстановить францисканский костёл 
XVIII в. постройки. Сам город постро-
ен на очень красивом месте – на полу-
острове у слияния Западной Двины и 
её крупнейшего левого притока реки 
Дисны. К нам каждый год приезжа-
ют туристы из Швеции, Израиля, 
Польши, России. И чтобы вдохнуть 
в город новое, второе дыхание, мы 
хотим сделать Дисну настоящим ту-
ристическим центром! В настоящее 
время по частной инициативе, бла-
готворительно в соответствии с исто-
рическими описаниями нами создан 
макет дисненского замка для город-
ского музея и разработан аванпроект 
для реновации деревянного Верхнего 
Замка, аналогов которому нет и дале-
ко за пределами Беларуси. Ищутся 
спонсоры.

В конце текущего августа в Дис-
не проходило собрание жителей по 
вопросу безработицы, и на встречу с 
нами впервые почти в полном составе 
пожаловала районная администра-
ция, хотя почему-то и без председа-
теля райисполкома. К сожалению, 
кроме дежурных фраз им особенно 
нечего было сказать горожанам. 
Жители же Дисны, выступая один за 
другим и критикуя работу «районни-
ков», предложили обратиться к выше-
стоящему руководству с заявлением о 
передаче Дисны Полоцкому району. А 
миорское начальство прямо ответило: 
«Нам всё равно, как хотите!»

Перечислим же причины, по ко-
торым мы хотим в Полоцкий район:

1. Работа – дисненцы ездят на ра-
боту в г. Полоцк и г. Новополоцк на 
химические предприятия, работают 
в основном в Полоцком районе. А от 
заводов Новополоцка и Полоцка до 
Дисны 30 км, а от Дисны до Миор – 40.

2. Транспорт – из Новополоцка в 
Дисну и обратно автобус ходит 3 раза в 
день, из Полоцка в Дисну и обратно – 
2: всего 5 раз в день. А из Дисны в Ми-
оры – 1 раз в день, и то проходящий.

3. Учёба и быт – люди едут из Дис-
ны в медучреждения, в магазины, на 
базар, на учёбу преимущественно в 
Новополоцк и Полоцк. В Миоры же 
нам приходится ездить лишь за до-
кументами, справками, тратя на это 
день, а то и больше.

4. Историческая справедливость – 
Дисненская земля веками входила 
в Полоцкое воеводство, Полоцкую 
область. Дисненская земля занимала 
огромную территорию, которую ныне 
составляют Миорский, Шарковщин-
ский, Глубокский, Поставский и 
часть других районов.

5. До границы нынешнего Полоц-
кого района от Дисны всего 5 км.

Поэтому вся логика вещей скло-
няется к тому, чтобы Дисна была 
отнесена к Полоцкому культурно-и-
сторическому административному 
региону, стала одним из важных 
центров туристических маршрутов. 
Мы – небезразличные люди и верим, 
что наша Малая Родина обязательно 
возродится. Просим и Вас внести свою 
посильную лепту в возрождение само-
го маленького города, соответствен-
но – всей большой страны!

Жители Дисны
3.11.2018 г.
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Сёлета вёсцы Казімірава, што 
на Жлобіншчыне, спаўняецца 305 
гадоў. Узнікненне гэтага паселіш-
ча звязанае з заснаваннем тут у 
1713 г. манастыра, у якім за хоў-
ваўся цуда творны абраз Божай 
Маці. Гэтая святыня, пасля «знік-
нення» ў гады савецкай улады, 
сёння зноў знахо дзіцца тут – у 
адро джаным манастыры. Але пра 
ўсіё па парадку.

Гомельскі краязнаўца, сябра Цар-
коўна-гістарычнай камісіі Гомель-
скай права слаў най епархіі Андрэй 
Ананьеў сведчыць: «Ужо сама назва – 

Казіміраўскі абраз 
Божай Маці

Царкоўнае краязнаўства

Казіміраўскі – пад казвае, што мана-
стыр перша пачаткова быў не права-
слаўны. І гэта са праўды так, заснава-
ны ён быў як уніяцкі базыльян скі». А 
заснаваў яго шляхціц герба «Рад ван» 
Казімір Юдзіцкі, род якога па хо дзіў 
з Польшчы. Існуе мясцовае паданне, 
што згаданы абраз Божай Маці быў 
сямейнай рэліквіяй Юдзіцкага.

У 1832 г., пасля паўстання 1831 г., 
калі Казімірава знахо дзілася ўжо ў 
скла дзе Ра сійскай імперыі, мясцовы 
мужчынскі манастыр быў пераў-
твораны ў права слаўны пры ход. 
Прыкладна ў 1880-я гг. тут быў па-

будаваны права слаўны храм у гонар 
Прачыстай (свята ад значаецца 28 
жніўня). У 1930-я гг. царква была 
за крытая і раз бураная, а цуда творны 
абраз знік. І толькі пасля таго, як у 
2000 г. у Казіміраве зноў быў створа-
ны манастыр – гэ тым разам жаночы, 
а ў хуткім часе па будаваная і новая 
царква (у 2001 г. ад былося яе ма-
лое асвячэнне, у 2002-м – вялікае), 
Казіміраўскі абраз быў «знойдзены». 
Вы светліла ся, што доўгія дзесяці год-
дзі святыня таемна ад бога борчых ула-
даў за хоў валася ў жыхаркі Казіміра-
ва Ганны Васільеўны Вейс, а пасля яе 
смерці – у сына Пятра Вейса (памёр у 
2008 г.). Пётр Іванавіч і вярнуў абраз 
вернікам.

У 2013 г. (і тут атрымліваецца 
юбілей, хаця і невялічкі – 5 гадоў) 
Беларуская Права слаўная Царква 
пры значыла дзень у царкоўным ка-
лендары, у які цяпер ушаноўва юць 
абраз Казіміраўскай Божай Маці як 
мясцовую святыню, – 16 кастрычніка. 

У гэты дзень у Казіміраўскай царкве 
што год ад бываюцца ўрачыстыя служ-
бы, якія ўз начальвае архі епіскап 
Гомельскі і Жлобінскі Стэфан ці 
на меснік Гомель скага мужчынскага 
манастыра ў гонар свяціцеля Мікалая 
Цуда творца, благачынны манасты-
роў Гомель скай епархіі архі мандрыт 
Амвросій. А часцей яны разам пры яз-
джаюць на свята ў Казімірава.

Пакланіўся Казіміраўскай свя-
тыні і мітрапаліт Павел, Па-
трыяршы Экзарх усяе Бе ларусі, 
які пабываў тут 12 жніўня 2015 г. 
разам з уладыкам Стэфанам, а 
так сама епіскапамі Тураў скім 
і Мазыр скім Леа нідам, Губ кін-
скім і Грай варонскім Сафроніем 
і Залатанош скім Іаанам. А про-
стыя паломнікі едуць у Казімірава 
амаль штодня…

Мікалай ШУКАНАЎ, 
сябра Царкоўна-гістарычнай камісіі 

Гомельскай епархіі

Са старажытнасці бортні-
цтва паступова пачынае разві-
вацца і прымаць рысы развітага 
промыслу. Яно перарсло ў 
галіну гаспадаркі на дзяржаў-
ным (вялікакняскім) узроўні.

Ад самага пачатку бортнікі 
забяспечвалі патрэбы сваёй 
сям’і і сваякоў, але з часам 
спрактыкаванасць і спрытнасць   
расла, ад чаго павялічваўся 
прыбытак у натуральным вы-
глядзе: мёд і воск. Гэта паў-
плывала на хуткае развіццё 
промыслу з натуральнага ўжы-
вання прадуктаў да эканамічна-
га рэсурсу.

Ужо ў IX – XII стст. асноўнымі 
таварамі вывазу былі воск і 
мёд – прадукцыя нашых земляў 
трапляла ў краіны Заходняй 
Еўропы і Міжземнамор’я. У 
гэты перыяд разгортваец-
ца ўпарадкаванне бортнай 
справы – у «Рускай Праўдзе» 
з’явіліся артыкулы, што рэгу-
лявалі бортную дзейнасць, а па 
сутнасці былі пісаным законам 
звычаёвай практыкі сярод на-
сельніцтва.

Але ж залаты век бортніцтва 
прыйшоўся на XIV – XVI стст., 
на часы існавання ВКЛ, калі 
ўсталяваўся попыт на воск і мёд 
сярод розных краінаў Еўропы. У 
гэтыя часы воск і мёд складалі 
асноўную частку вывазу тава-
раў з тэрыторыі ВКЛ. Прыбыт-
ковасць здабычы мёду і воску 
ў 7 – 10 разоў была большая за 
вываз лесу.

Так, амаль 500 гадоў таму 
праз пяць асноўных мытных 

Мядовы век бортніцтва
камораў было вывезена 66,1 
тыс. тонаў мёду ў сотах (для 
параўнання: у 2014 г. толькі 23 
тоны). Аб’ём вывазу ў Еўропу 
ў сучасных цэнах склаў бы 1,7 
млрд даляраў (трэба ўлічваць, 
што ў тыя часы такі грашовы 
аб’ём быў у некалькі разоў 
большы, чым сёння). І такім чы-
нам мёд 500 гадоў таму з’яўляў-
ся «нафтай» у сучасным свеце.

Менавіта ў мядовы век пада-
рожнікі заўважылі, што па тэры-
торыі ВКЛ бягуць звычайныя 
і мядовыя рэкі, бо бортніцтва 
ўзнялося на новы ўзровень – 
самабытная незалежная галіна 
Вялікай гаспадаркі. Гэта ўсё па-
цвярджаецца колькасцю борцей 
(у тым ліку калодаў): па падліках 
навукоўца М. Вітвіцкага іх коль-
касць перавышала 1 – 1,5 млн 
заселеных борцей і яшчэ ў 2 – 3 
разы больш незаселеных, або 
падрыхтаваных. Гэты маштаб 
проста ўражвае ў параўнанні з 
сённяшнімі падлічанымі раямі ў 
колькасці да 200 тыс.

У гэты перыяд фармуецца 
спецыфічная тэрміналогія, 
што ўпарадкоўвала дзейнасць 
у гэтай галіне. Так, «бор» сёння 
ўспрымаецца як сасновы лес, 
але раней гэта быў лес з 60-ю 
борцямі і адначасова падат-
ковай адзінкай. Напрыклад, 
«востраў» – гэта таксама пэўны 
кавалак лесу, дзе размяшчаліся 

борці, і калоды, што належалі 
канкрэтнаму бортніку.

Экстэнсіўнае развіццё абу-
мовіла міграцыйныя працэсы – 
з’явіліся новыя паселішчы, што 
спецыялізаваліся на здабычы 
мёду. Так, звесткі пра такія 

паселішчы засталіся і сёння: у 
Беларусі вядома каля 300 вёсак 
з «бортнай» тэрміналогіяй (бор, 
ліпаўка, доўжані, калода, борці, 
востраў).

Акрамя таго, што бортніцтва 
пашыралася па ўсёй тэрыторыі, 

яно ахапіла і вялікія гарады: Віль-
ня, Гродна, Віцебск, Мінск і інш. 
Тут з’яўляюцца найбуйнешыя 
арганізацыі – бортныя брацт-
вы або цэхі з усімі атрыбутамі 
(статут, сцяг, прысяга, абавязкі, 
правілы). Яны выконвалі ролю 
вялікай бортнай карпарацыі ў 
сучасным значэнні. Брацтвы 
займаліся вытворчасцю воску, 
продажам мёду, воску, мядовых 
напояў, дабрачыннасцю.

Паступовае развіццё борт-
ніцтва справакавала з’яўленне 
аднаго з самых дасканалых 
на той час у Еўропе пісаных 
заканадаўстваў. Ужо ў Трэцім 
Статуце ВКЛ для бортніцтва 
было прадугледжана 7 арты-
кулаў (з 488). Акрамя пісанага 
заканадаўства на тэрыторыі 
ВКЛ дзейнічала строгая сістэ-
ма звычаёвага права, якое 
рэгулявала адносіны сярод 
бортнікаў на працягу ўсёй пра-
фесійнай дзейнасці.

Усё гэта дазваляе казаць, 
што бортніцтва было не проста 
промыслам, а важнай галі-
ной Вялікай гаспадаркі. Попыт 
і наяўнасць вялікай лясной 
прасторы стварылі ўмовы для 
выдзялення з простага збіраль-
ніцтва арганізаванай галіны 
гаспадаркі, дзе існавалі свае 
законы, карпарацыі (цэхі), рэ-
гуляцыйная сістэма ды іншае.

Паводле публікацыі Івана ВОСІПАВА
на www.bortnictva.by

(партал Установы развіцця 
традыцыйнага бортніцтва 

«Братэрства Босых Бортнікаў») 

Сучасная царква ў гонар Прачыстай у Казіміраве

Насельніцы Казіміраўскага манастыра дораць копію 
рукапіснага абраза Божай Маці Казіміраўскай мітрапаліту Паўлу
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«Падарунак з Украіны»

Верны да канца свайму народу

Гэтым разам мы завяршаем 
аповед пра арыгінальныя кнігі 
вершаў Максіма Багдановіча 
«Вянок», якія на сённяшні мо-
мант захоўваюцца ў музеі паэта 
ў Мінску. Чаму «на сённяшні 
момант»? Таму што мы спа-
дзяемся на будучыя знаходкі і 
падарункі, як гэта было не раз.

У першыя дні снежня 2011 
года на афіцыйную электрон-
ную пошту музея прый шоў 
ліст – кароткі, стрыманы – 
такі, як любіць пісаць сёння 
моладзь у сацы яльных сетках. 
«Вітаю Вас. З Нараджэннем 
Хрыстовым. Патрапіла ў рукі 
вось гэ та кніга. Старонкі ўсе, 
вокладкі няма. Калі яна Вам 
цікавая і Ваш музей упаўнава-
жаны папаўняць свае фонды 
гістарычнымі артэфактамі, 
звязанымі з Багдано ві чам, – 
пішыце. З павагай, Жэня». 
Да ліста былі прымацаваныя 
некалькі электрон ных выяваў 
старонак з кнігі. 

Аўтар ліста – Яўген За-
леўскі, жыхар горада Роўна 
(Украіна), кніга патрапіла 
да яго выпадкова, па словах, 
належала сям’і ровенскіх на-
стаўнікаў. Іншых фактаў з 
гісторыі кнігі новы ўладальнік 
паведаміць не мог. Дададзеныя 
да ліста электрон ныя копіі 

тытульнага аркуша і старонак 
кнігі дазвалялі зрабіць высно-
ву, што збор нік арыгінальны, 
выдадзены ў 1913 годзе ў Віль-
ні. Знешні выгляд гаварыў пра 
тое, што кніга была ў актыў-
ным карыстанні: старонкі па-
жаўцелі ад часу, пацерліся, 
металічныя мацаванні па кры-
ліся іржой, маюцца сляды за-
ломаў і надарванасці, вокладка 
адсутнічае.

Тытульны аркуш і яшчэ 
адна старонка кнігі ўтрым-
ліваюць штамп бібліятэкі, 
хутчэй за ўсё, прыватнай, 
«XII. Bibl. / Nr.___». На штам-
пе, які размяшчаецца на ты-
тульным аркушы, уладаль-
нік сінімі чарніламі дапісаў 
нумар кнігі – «177». І кры-
ху ніжэй чарніламі іншага 
колеру паставіў аўтограф, у 
якім выразна прачытваліся 
дзве першыя літары, – «Са…». 
Малаверагодна, што супра-
цоўнікам музея Максіма Багда-
новіча ці даследчыкам калі-не-
будзь   удалося б расшыфраваць 
прозвішча гас падара. Але ён 
«паклапаціўся» пра гэта сам, 
паставіўшы ніжэй бібліятэчна-
га штампа пячатку з уласным 
прозвішчам. Дзіўна, але на ёй, 
наадварот, дрэнна чытаюцца 
першыя літары. 

Поўнасцю чытэльным ака-
заўся другі штамп, змешчаны ў 
кнізе, – «Sawicki», пры чым ме-
навіта ў такой транскрыпцыі. 
Таму з поўнай упэўненасцю 
можна заяў ляць, што адзін з 
уладальнікаў – гэта «Савіцкі», 
і працягваць пошукі іншай 
інфар ма цыі пра яго. Пошукі 
супрацоўнікамі вядуцца, але 
вынікамі пакуль пахваліцца 
нельга. Паколькі пячатка на-

ца на грунтоўную глебу, але не 
мае до казаў. Таму супрацоўнікі 
Літаратурнага музея Максіма 
Багдановіча працягваюць по-
шукі і звяртаюцца па дапамо-
гу да чытачоў «Краязнаўчай 
газеты».

А ў наступных матэрыялах, 
прымеркаваных да 105-годдзя 

пісаная лацінскімі літарамі, 
то можна меркаваць, што «га-
спадар» кнігі жыў бліжэй да 
заходняй мяжы сучаснай Бе-
ларусі. 

Наогул, «Савіцкі» – беларус-
кае, польскае, рускае і ўкраін-
скае прозвішча, яно з’яўляецца 
даволі распаўсюджаным. Адна 
з версіяў, што мае поўнае права 
на іс наванне, – уладальнікам 
кнігі мог быць жыхар Віль-
ні, дзе «Вянок» М. Багдано-
віча ўбачыў свет. Напрыклад, 
 ксёндз Савіцкі, які ўзгадваецца 
сярод членаў праўлення Бела-
рускага таварыства дапамогі 
пацярпелым ад вайны. Аргані-
зацыя была ство раная ў 1915 
годзе, старшынёй праўлення 
быў абраны Вацлаў Іваноўскі.

Намеснікамі старшыні былі 
Антон Луцкевіч і Вацлаў Ла-
стоўскі, абодва яны адыгралі 
важкую ролю ў справе выдання 
«Вянка» М. Багдановіча. В. Ла-
стоўскі фак тыч на з’яўляўся 
рэдактарам кнігі, ліставаўся 
з аўтарам, шукаў малюнак на 
вокладку і ставіў прысвячэнне. 
А. Луцкевіч займаўся пошукам 
фінансаў для вы дан ня кнігі 
і стаў першым рэцэнзентам 
«Вянка». Версія аб прыналеж-
насці паэтыч нага зборніка 
ксяндзу Савіцкаму абапіраец-

«Вянка» М. Багдановіча, мы 
распавядзем пра кнігі, што за-
хоўваюцца ў іншых установах 
Белару сі і замежжа.

Ірына МЫШКАВЕЦ,  
вядучы навуковы супрацоўнік 

Літаратурнага музея 
Максіма Багдановіча

Тытульны аркуш кнігі «Вянок» М. Багдановіча 
(з фондаў Літаратурнага музея Максіма Багдановіча)

З чаго пачынаецца паэт? 
Магчыма, з адчування таго, 
што жыццё чалавека – гэта 
шчасце, вялікі дар… Менавіта 
такімі словамі пачалася гадзі-
на гістарычнай памяці «І зноў 
пяе душа…» у Карэліцкай 
раённай бібліятэцы, прысве-
чаная 110-годдзю з дня на-
раджэння Алеся Мілюця, са-
мабытнага паэта з нашай 
ма ленькай вёсачкі Скорычы. 
У час літаратурнай імпрэзы 
гучала чароўная, лірычная 
музыка цымбалаў, чыталіся 
цудоўныя вершы паэта – вер-
шы, прасякнутыя любоўю да 
Бацькаўшчыны, што і ёсць 
тым ідэалам, якому павінен 
служыць сапраўдны паэт. Так-
сама гучаў аўтабіяграфічны 
аповед з жыцця сялянскага 
хлопца, які загінуў у 1944 
годзе ва Усходняй Прусіі. У 

вершы «Брату» паэт пакінуў 
запавет усім нам:

Хоць мы спаткаем шмат 
нягодаў, –

Май дух адважнага байца!
Ты будзь, брат, верны 

да канца
Сваёй зямлі, свайму 

Народу!
Сваякі Мілюця, якія прыехалі 

з Брэста і Мінска, зранку наве-
далі родную вёску знакамітага 
продка і агледзелі кожны куток 
дарагога сэрцу месца. У час 
мерапрыемства, натхнёныя 
і з вялікім жаданнем не раз 
вярнуцца сюды, каб адра дзіць 
радавое гняздо, яны шмат 
цёплых словаў казалі аб сям’і, 
успаміналі тых, ад каго пачаў-
ся іх род. І з вялікай цеплынёю 
і ўдзячнасцю гаварылі пра 
свайго «роднага паэта», чыталі 
яго лісты з фронту да стрыеч-

най сястры Мані, прыводзілі 
ўспаміны класіка літаратуры 
Янкі Брыля, з якім пашчасціла 
быць знаёмым А. Мілюцю.

Таксама далі наказ мала-
дому пакаленню, прысутным 

вучням – любіць і шанаваць 
сваю маленькую радзіму, ве-
даць яе гісторыю і тых людзей, 
якія яе ўслаўлялі.

У рамках мерапрыемства 
працавала кніжная выстаўка 

«Мой верш – мая споведзь», 
на якой была прадстаўленая 
літаратура з бібліятэчных 
фондаў і матэрыялы з фонду 
раённага краязнаўчага музея. 
Ладзілася таксама электрон-
ная прэзентацыя.

Наталля КАЗАРЭЗ, 
метадыст Карэліцкай раённай 

бібліятэкі

Унучатая пляменніца (2-я злева) і праўнучка (2-я справа) А. Мілюця
перад родным домам паэта
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Праз беларускія землі яшчэ з даўніх часоў праязджалі 
ва ўсіх напрамках са мыя розныя асобы: каралі і князі, 
паслы і манахі, вайсковыя майстры ды іншыя гос ці. Як 
правіла, яны не заставаліся ў нас доўга, а ехалі транзітам. 
Тым не менш, незнаёмцы, якія спыняліся хай сабе і про-
ста пераначаваць, пакідалі цікавыя нататкі аб мясцова-
сці, архітэктуры і насельніцтве рэгіёна. Такія сведчанні 
пераважна былі сціп лымі, кароткімі і фрагментарнымі, 
але тыя звесткі, што захаваліся дагэтуль, нясуць у сабе 
багатую інфармацыю, бо адлюстроўваюць чужы позірк на 
з’явы і пра цэсы нашага грамадства, на нашых продкаў 
у далёкім мінулым. Менавіта таму часам, каб зразумець 
сябе, трэба паглядзець на сябе збоку. Нават чала веку 
абыякаваму да гісторыі будзе цікава пачытаць такія 
крыніцы, бо менавіта там можна сустрэць натуральныя 
пачуцці і эмоцыі, што так уласцівыя чалавечай нату ры 
ва ўсе часы.

Так гістарычна склалася, што часцей у нататкі ван-
дроўнікаў трапляў менаві та заходні рэгіён Беларусі, што 
ахоплівае і землі сучаснай Пружаншчыны (ці Пру жан скага 
раёна).

Пасля плённых пошукаў мы вырашылі апублікаваць 
падарожжа 1827 – 1828 гг. адной рускай заможнай сям’і 
з Тамбоўскай губерні, якая накіроўвалася ў Карлсбад 
(сучасныя Карлавы Вары, Чэхія) для паляпшэння ста-
ну здароўя. Шлях іх пралягаў па беларускіх землях, у 
тым ліку і праз два паселішчы нашага раёна – Ружаны 
і Пружаны. Саму вандроўку даволі падрабязна апісала 
дачка – Алена Сяргееўна Целяпнёва (рус. Елена Сер-
геевна Телепнёва). На вялікі жаль, вяртац ца дзяўчыне 
не было наканавана, бо смерць напаткала яе ў Чэхіі пад 
час пада рож жа… Алене было толькі 20 гадоў… Вядомы 
ў той час чэшскі філолаг і паэт Вацлаў Ганка, які паспеў 
пазнаёміцца з Аленай, у смутку аб страце сяброўкі напі-
саў прысвечаны ёй жалобны верш. Бацькі, пахаваўшы 
дачку ў Празе, вельмі цяж ка пераносілі страту дзіцяці. 
Перабіраючы рэчы дачкі, сярод іншых знайшлі дарож ны 
дыярыуш іх вандроўкі. Сябры сям’і доўга пераконвалі 
бацькоў надрукаваць гэ тыя нататкі, такім чынам заха-
ваць памяць пра іх мілае дзіця. Урэшце, тыя нататкі і 
былі апублікаваныя па частках ў 1831 г. у аб’яднаным 
часопісе «Сын отечества и Северный архив. Журнал ли-
тературы, политики и современной истории». Менаві та 
адтуль і былі ўзятыя ды перакладзеныя намі з рускай на 
беларускую мову фраг менты падарожжа расійскай сям’і. 
Пад час перакладу мы пастараліся мак сі мальна захаваць 
стыль тэксту і яго пунктуацыю, у той жа час паспрабавалі 
адап таваць інфармацыю нататак для лепшага ўспрыман-
ня сучасным чытачом, у на леж ных месцах дадаючы па-
трэбныя каментары (яны пададзеныя ў круглых дуж ках 
курсівам і ў квадратных дужках).

«…Увечары (7 ліпеня паводле старога стылю) мы па-
мянялі коней у мяс тэч ку Ружаны (у тэксце “Ружанах”). 
Тут было ўсё падрыхтаванае для прыняцця Вялікага Князя 
(цэсарэвіча Канстанціна Паўлавіча?); аднак жа коней 
атрымалі мы без цяжкасці, праўда заплацілі за выкары-
станне лішніх двух. Такую долю мы мелі на працягу ўсёй 
Гродзенскай губерні (як і ў тэксце). Мы праехалі Расіяй 
1400 вёр стаў (1 вярста – 1066,8 м), і ехалі па гразі, па 
гарах, па пясках, і нідзе не запрагалі больш за шэсць ко-
ней; але ж у Гродзенскай губерні спачатку прымушалі нас 
браць 7, далей 8 і нарэшце 10 коней; гэта занадта дакучала 
татачку.

Едучы праз Ружаны і Пружаны 
191 год таму…Спектаклі праходзяць у 

тэатральнай зале Культур-
нага цэнтра касцёла Св. Сы-
мона і Св. Алены. Дзіцячыя 
пастаноўкі пачынаюцца а 
15&й гадзіне, дарослыя – а 19&й.  
Дадатковую інфармацыю 
можна атрымаць па мінскім 
тэлефоне: 331&75&53.

У тэатры «Зьніч»

«Мой маленькі прынц»

19 лістапада для дзяцей 
пакажуць мона спектакль «Мой 
маленькі прынц» па водле 
аповесці-казкі Антуана дэ 
Сент-Экзюперы ў пера кладзе 
Ніны Мацяш. «Зоркім можа 
быць адно толькі сэр ца», – так 
сказаў маленькіі хлопчык, які 
прыляцеў на Зямлю з астэ-
роіда, каб знай сці сябра. Але 
апынуў ся ён у пустыні…

Аўтар інсцэніроўкі, рэ-
жысёр-па станоўшчык – Галіна 
Дзягілева, вы канаўца – Раіса 
Астра дзінава.

Увечары на сцэне мона-
спектакль «Прыпадаю да 
ня бёс». «Я думала, лёсам 
мне дадзена многа, і многае, 
праўда, мне лёс пада рыў...». 
Гэтыя радкі належаць Яўгеніі 
Янішчыц, для якой паэзія стала 
жыц цём. Яе паэтычныя вобра-
зы не адпус каюць чытача, ня-
зменна саграюць цеплынёю.

Выканаўца – заслужаная 
артыстка Рэспуб лікі Бела-
русь Ларыса Горцава, аўтар 
інсцэніроўкі і рэжысёр-па-
станоўшчык – Галіна Дзягіле-
ва, музычнае суправа джэнне 
на цымбалах зладзіць Марыя 
Кучынская.

21 лістапада гледачы 
ўбачаць музычна-драматыч-
ную пры павесць «Пачакай, 
сонца!» паводле рамана ў 
вершах «Маруся Чурай» Ліны 
Кас тэн кі і вершаў Ніны Ма-
цяш. Аўтар інсцэніроўкі і вы-
канаўца – Галіна Дзягілева, 
кампазітар – Алег Залётнеў.

Монаспектакль распавядае 
аб каханні і пакутах украінкі Ма-
русі Чурай, вядомай у наро дзе 
сваімі песнямі, з якімі Украіна 
не разві твалася ні ў горы, ні 
ў радасці. Гераіня спектакля 
асу джаная за ненаўмыснае 
забойства свайго жаніха, і 
толькі слова Багдана Хмяль-
ніцкага ратуе жыццё Марусі.

26 лістапада на сцэне 
прем’ерны монаспектакль 
«Мама» паводле фантастыч-
най п’есы чэшскага драматурга 
Карэла Чапэка і вершаў народ-
нага паэта Беларусі Рыгора Ба-
радуліна, якія ён пры свяціў сва-
ёй маці. Чым чалавек трымаец-
ца ў жыцці? Што дапамагае яму 
выжыць пад час катас трофы? 
Толькі сапраўд ныя каштоўнасці: 
спагада, на дзея, вернасць, аба-
вязак – і любоў, якая за стаецца, 
нават калі нашых родных ужо 
няма побач. Вось і вакол мамы 
Далорэс збіраюцца яе сыны – 
урач Ондра, лётчык Іржы, Кар-
нэль, Пётра і малодшы Тоні, які 
піша вершы…

Аўтар інсцэніроўкі, рэ-
жысёр-па станоўшчык, вы-
канаўца – Галіна Дзягі лева. 
Мастак-па станоўшчык – Ан-
дрэй Меранкоў, кампазітар – 
Алег Залёт неў.

У афішы лістапада ад-
быліся змены: спектакль 
«Не праклінай, што я лю-
блю» паводле твора Ніла 
Гілевіча «Родныя дзеці» 
(08.11.2018) пераносіцца 
на 20.11.2018 г. Просім 
прабачэння!

Адміністрацыя тэатра

Уздоўж
1. Адбітак святла, водбліск. 

3. Чародка звяркоў, птушаня-
таў, выведзеных адной мат-
кай. 7. «Каб жыццё, як …, не 
круцілася, // Каб на радасць 
было вам яно». З верша А. Ку-
ляшова «Вяселле». 8. Каханню 
патрэбна …, а розуму – прас-
тора (прык.). 9. «Няхай … вам 
не ўбывае, // У жыцці сонца, 
кветак, // Малады і маладая, 
// Жывіце сто летак!». З вер-
ша Янкі Купалы «Маладым на 
вяселлі». 12. «Я надзену 
плацце бела // І пайду з ім 
пад …. // Ссохну, звяну, як 
былінка, // І гульбе маёй ка-
нец» (прып.). 13. Вывадка на 
прагулку жывёлінаў. 16. Для 
тых, хто кахае, і ў снежні … 
(прык.). 17. Дрэва, апетае ў 
песнях, узнесенае ў падан-
нях; паводле аднаго з падан-
няў, … – гэта дзяўчына, якая, 
каб уратавацца ад замужжа 
са старым, перакінулася ў 
дрэ ва. 20. «… вее, павя-
вае, // Шыбачкі хістаюцца. // 
Прый дзе мілы, пацалуе – // 
Губачкі зліпаюцца» (прып.). 
21. Плата; яе патрабавалі 
ад маладых вяскоўцы, пе-
рагароджваючы дорогу вя-
сельнаму поезду. 25. Тады 
Юзік ажэніцца, калі сівы … 
ацеліцца (прык.). 26. Па-
дарожжа, паездка (саст.). 
27. Той, хто займаецца во-
дным турызмам. 28. Чала-
век над звычай высокага 
росту.  29.  Нож са стала 
ўпаў – госць будзе, … або 
лыжка – госця (прыкм.).

Восень – час вяселляў
Упоперак
2. Мазь для чысткі абутку. 

4. Восень – на дзень пагод … 
(прык.). 5. Тое, чым абмахва-
юцца ў духату. 6. «А ў нашага 
свата // Кругом хаты мята, // 
Кругом хаты зелле, // А ў хаце 
…» (прып.). 8. Жорсткі чалавек. 
10. Лепшая запасная частка 
для айчыннага аўтамабіля – … 
(прык.). 11. Той, хто ўдзельні-
чае ў выбарах. 14. Тонкая праз-
рыстая матэрыя. 15. Зрушэнне 
косці з пастаяннага месца ў 

суставе. 18. Пушны звярок; 
у беларусаў лічылася вялікім 
грахом забраць у … назапаша-
ныя ёю на зіму арэхі. 19. Частка 
твора, выдадзеная асобна. 
22. Сівы мужчына для жан-
чын – як … для сабакі (прык.). 
23. «А мілёначак ты мой, // 
Маё ты аздоб’е: // ... рабы, як 
у жабы, // Галава, як доўбня» 
(прып.). 24. Суджэнне, якое 
вынікае з меркаванняў.

Склаў Лявон ЦЕЛЕШ
(Падказка: усе словы ў 

крыжаванцы пачынаюцца з 
літары В)
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18 – Язэп Лёсік (Іосіф Юр’евіч; 1883, 
Стаўбцоўскі р`н – 1940), беларускі палітыч-
ны дзеяч, мовазнаўца, пісьменнік, педагог, 
акадэмік НАН Беларусі – 135 гадоў з дня 
нараджэння.

19 – Берсан Міхаіл Іванавіч (1948), ды-
рыжор, народны артыст Беларусі – 70 гадоў 
з дня нараджэння.

19 – Мікола Засім (Мікалай Арцёмавіч; 
1908, Пружанскі р`н – 1957), паэт – 110 га-
доў з дня нараджэння.

20 – Янішчыц Яўгенія Іосіфаўна (1948, 
Пінскі р`н – 1988), паэтэса, лаўрэат прэ міі 
Ленінскага камсамола Беларусі (1978) і 
Дзяржаўнай прэміі Беларусі імя Янкі Купа-
лы (1986) – 70 гадоў з дня нараджэння.

21 – Арашонкава Ганна Уладзіміраўна 
(1928, Нясвіжскі р`н), мовазнаўца, лаў рэат 
Дзяржаўнай прэміі СССР (1971) – 90 гадоў 
з дня нараджэння.

21 – Ткачэнка Нінэль Аляксандраўна 
(1928 – 2007), артыстка оперы, народная 
артыстка СССР – 90 гадоў з дня нараджэння.

23 – Юзаф Завадскі (1818 – 1886), дру-
кар, выдавец – 200 гадоў з дня нараджэння.

24 – Мяцельская Еўдакія Сцяпанаўна 
(1928, Слуцкі р`н – 1995), мовазнаўца, 
вядучы беларускі спецыяліст па народных 
гаворках, суаўтар першых у беларускім 
мовазнаўстве дапаможнікаў па дыялекта-
логіі – 90 гадоў з дня нараджэння.

25 – Волкаў Анатоль Валянцінавіч 
(1908 – 1985), карыкатурыст, кніжны гра-
фік, плакатыст, жывапісец – 110 гадоў з дня 
нараджэння.

26 – Андрэй Вішаваты (1608 – 1678), 
рэлігійны мысліцель і філосаф – 410 гадоў 
з дня нараджэння.

26 – Пуласкі Францішак Ксаверы (1743 – 
1769), ваенны дзеяч Рэчы Паспалітай, 
 удзельнік Барскай канфедэрацыі – 275 гадоў 
з дня нараджэння.

26 – Шахавец Уладзімір Міхайлавіч 
(1918, Барысаўскі р`н – 1991), пісьменнік, 
заслужаны работнік культуры Беларусі – 
100 гадоў з дня нараджэння.

27 – Валчанецкая Валянціна Фёдараўна 
(1898, Расія – 1980), беларуская спявачка, 
народная артыстка Беларусі – 120 гадоў з 
дня нараджэння.

27 – Ермачэнкаў Генадзь Аляксандравіч 
(1948, Свіслацкі р`н – 2004), кам пазітар, ды-
рыжор, педагог, лаўрэат прэміі Ленінскага 
камсамола Беларусі (1986) – 70 гадоў з дня 
нараджэння.

27 – Літвінава Зоя Васільеўна (1938, 
Веткаўскі р`н), жывапісец, графік, мастак 
манументальна`дэкаратыўнага мастацтва, 
заслужаны дзеяч мастацтваў Беларусі, узна-
гароджаная ордэнам Ф. Скарыны – 80 гадоў 
з дня нараджэння.

27 – Пестрак Піліп Сямёнавіч (1903, 
Івацэвіцкі р`н – 1978), паэт, празаік, за-
служаны дзеяч культуры Беларусі, лаўрэат 
Дзяржаўнай прэміі Беларусі (1964) – 115 
гадоў з дня нараджэння.

28 –  Навумаў Мікалай Сцяпанавіч 
(1938), архітэктар, лаўрэат Дзяржаўнай 
прэміі Беларусі (2002) – 80 гадоў з дня на-
раджэння.

(Çàêàí÷ýííå àðòûêóëà áóäçå)

Адказы на крыжаванку, 
змешчаную ў № 41

Уздоўж: 1. Хларафіл. 4. Зазімак. 8. Клён. 9. Парк. 11. Нава-
колле. 12. Ліпа. 14. Лаза. 16. Лес. 17. Сад. 20. Смак. 21. Стол. 
26. Паўзімнік. 28. Клоп. 29. Сола. 30. Мешанка. 31. Спадчына.

Упоперак: 2. Авёс. 3. Фінал. 5. Зямля. 6. Апад. 7. Рукі. 8. Каз  ляк. 
10. Камары. 13. Паветра. 15. Адрасат. 18. Лісток. 19. Золата. 
 22. Сазан. 23. Піва. 24. Ліска. 25. Воле. 27. Ноты.

Рэпрадукцыя з літаграфіі Алаіза Місеровіча на малюнак 
Напалеона Орды. Першая палова ХХ ст.

(Ïðàöÿã. Ïà÷àòàê íà ñòàð. 7)

(Çàêàí÷ýííå áóäçå)

Мястэчка Ружаны належыць Князю Сапегу (тут 
і далей словы напісаныя з вялікай літары, як у 
арыгінальным тэксце). Я рэдка бачыла дом так міла 
пастаў ле ны: на высокай гары перад ім тэраса, а на 
пагорку цудоўна размешчаны буды нак, што перамешаны 
з зелянінай; насупраць касцёл (ó òýêñöå «Êàòîëè÷åñêàÿ 
öåð êîâü»), па левую руку раўніна і ў далечыні цёмны на 
гары лес, а па правую [–] мястэчка з ратушай, царквой 
і белымі сценамі, што хаваюць неахайнасць Жыдоў скіх 
(як у тэксце; у адрозненне ад рускай, у беларускай і 
польскай традыцыях само слова не мае негатыўнага 
адцення) дамоў. Пакуль перазапрагалі коней, тат-
ка ўзяў мяне з сабой, і мы пайшлі наперад. Вялікая 
дарога вяла побач з Княс кім домам і выходзіла з брамы, 
на якой вензель (пераплеценыя ініцыялы аднаго з 
уладальнікаў Сапегаў) яшчэ не поўнасцю знік. Двор 
выглядае велічна, але на са мым двары ўсё занядбанае. 
Дом дзіўнай архітэктуры, відаць, нежылы. Пры ґанку 
стаіць будка, па баках дзве галерэі, з каторых адна зусім 
звалілася, а другая без вокнаў. На дахах і трубах яшчэ 
дзе-нідзе блішчыць бляха, але двор увесь парос травой; у 
садзе высаджанае жыта, а пры ґанку велічнага будынка 
сядзіць з прасні цай старая сялянка, замест красуні 
Княжны або спрытнай Кастэлянкі, каторая, у адсутнасць 
пана, павінна была б наглядаць за замкам.

Пятніца, 8 ліпеня.
Я моцна спала, калі мы патрапілі ў Пружаны (як 

у тэксце); хтосьці выпад ко ва мяне штурхануў; я 
прачнулася і чую, што прамаўляюць [паўсюдна] імя 
Вялікага Князя (таго ж, верагоднага, цэсарэвіча 
Канстанціна Паўлавіча). Я ўскочыла і пы таюся ў 
матулі, пра што гавораць. “Як?” вымавіла матуля: 
“хіба ты не чула, што Вя лікі Князь прыедзе сюды а 
дзясятай гадзіне? Мы павінны дачакацца Яго прыез ду 
або наняць фурманаў да Берасця (у тэксце “Бреста”)”. 
У тую ж хвіліну чала век расчыніў дзверцы, і мы выйшлі 
[патрапіўшы] ў кватэру да Жыда, г.зн. апыну лі ся ў 
халупе, дзе ані сесці, ані стаць, ані прытуліцца [было] 
нельга: паўсюль смецце, усё нячыстае, усё ў гразі. 
Коней няма. Вялікі Князь будзе праз некалькі гадзінаў 
у горадзе; мы можам яго ўбачыць – столькі нагодаў 
застацца, добра апрануцца, на гля дзецца на Цэсарэвіча 
і следам за Ім паехаць на паштовых [конях] у Берасце.

Антось АРЦЮХ,
 малодшы навуковы супрацоўнік 

Ружанскага палацавага комплекса роду Сапегаў


